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Spredi˚is par
Kristus svéto

cießanu apceréßanu1

Baznîcas postilla

1 Íis spredi˚is publicéts daudzos atseviß˚os izdevumos laika posmå no 1519. lîdz 1524.
gadam un ir viens no visbieΩåk izdotajiem Lutera rakstiem.

I

Pirmkårt, daΩi aplüko Kristus cießanas tå, ka viños
mostas dusmas pret jüdiem; viñi lamå nabaga Jüdu un
nevar vien rimties. Tie ir pieradußi südzéties par citiem
cilvékiem, nolådét un aprunåt savus pretiniekus. Taçu tå
ir nevis Kristus cießanu, bet Jüdas un jüdu ¬aunuma
apceréßana.

M. Luters
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Otrkårt, daΩi ir norådîjußi daΩådus aug¬us un labumu, ko nes
Kristus cießanu apceréßana. Turklåt vél tiek daudzinåti maldinoßie
vårdi, kas piedévéti Albertam2, proti: labåk esot kaut tikai vienu reizi,
kaut tikai virspuséji pårdomåt Kristus cießanas nekå visu gadu gavét
vai ik dienu teikt lügßanas ar psalmu vårdiem. Íiem vårdiem ¬audis ir
akli sekojußi, nostådamies pret patiesajiem Kristus cießanu aug¬iem;
jo viñi Kristus cießanås ir mekléjußi savu labumu. Tådé¬ tie darbojas
ar attéliem un gråmatåm, véstulém un krustiem; daΩi nonåk pat tik
tålu, ka iedomåjas pasargåt sevi no üdens, zobena, uguns un visåm
briesmåm, it kå Kristus cießanåm vajadzétu dåvåt viñiem dzîvi, kurå
nekad nenåktos ciest; bet tas taçu ir pretrunå ar cießanu dabu.

Treßkårt, viños ir lîdzcietîba pret Kristu – tie Ωélo un apraud
Viñu kå nevainîgu cilvéku. Tåpat reiz rîkojås sievas, kuras sekoja
Kristum ce¬å uz Jeruzalemi un kuras Viñß nosodîja, teikdams, ka
viñåm vajadzétu apraudåt paßåm sevi un savus bérnus. Tådi ir cilvéki,
kuri daudz un plaßi runå un raksta gan par Kristus cießanåm un Viña
aizießanu no Betånijas, gan par Jaunavas Marijas såpém, bet tålåk tå
arî netiek. Tådé¬ arî Kristus cießanu dievkalpojums ilgst tik daudzas
stundas, ka Dievs vien zina, vai tas vairåk domåts guléßanai vai
palikßanai nomodå. Ío cilvéku pulkam pieskaitåmi arî tie, kuri ir
måcîjußi par svétås mises lielajiem aug¬iem un savå vientiesîbå uzska-
tîjußi, ka pietiek tikai klausîties misi. Tas tika pamatots, izmantojot
daΩu skolotåju izteikumus par to, ka mise esot opere operati, non opere
operantis – ka tå ir Dievam tîkama pati par sevi, arî bez müsu
nopelniem un cienîguma –, itin kå ar to pietiktu. Bet mise taçu ir
iedibinåta nevis sava cienîguma dé¬, bet gan tådé¬, lai darîtu müs
cienîgus, it îpaßi, lai liktu pårdomåt Kristus cießanas. Jo, ja tas netiek
darîts, mise k¬üst par miesîgu, neauglîgu darbu, lai cik labs ßis darbs
pats par sevi bütu. Jo ko gan tev palîdz tas, ka Dievs ir Dievs, ja Viñß
nav tavs Dievs? Kåda nozîme tam, ka édiens un dzériens pats par sevi

2 Í˚iet, Luters minéjis Albertu Lielo (Albertus Magnus, 1193–1280). Íis våcu tautîbas
domåtåjs savu plaßo zinåßanu dé¬ tika dévéts par Doctor Universalis.
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ir labs un veselîgs, ja tev tas nav veselîgs? Es baidos, ka daudzås mises
neko nespés vérst par labu, ja tajås nemeklésim îstos aug¬us.

Ceturtkårt, pareizi Kristus cießanas pårdomå tie, kuri, tås
uzlükodami, ir no sirds izbijußies, un viñu sirdsapziñas ir tuvu izmisu-
mam. Izbailém jårodas no tå, ka tu ieraugi Dieva bargås, nenovérßa-
mås dusmas, ko Viñß jüt pret gréku un grécinieku; tås ir tik bries-
mîgas un nepielüdzamas, ka Viñß pat savam vienîgajam, vismî¬ajam
Délam nav gribéjis atlaist gréciniekus nekå citådi kå vien tad, ja Viñß
izcietîs smagu sodu par viñu grékiem, kå apliecinåts Jes. 53:8:
“.. manas tautas pårkåpumu dé¬ Viñam bija uzlikts sods.” Kas gan
varétu sagaidît grécinieku, ja Dieva mî¬otais Déls tiek tå sodîts? Tåm
jåbüt neizteicamåm, nepanesamåm dusmåm, kuråm iet pretî ßis
diΩais, neatkårtojamais Cilvéks un kuru dé¬ Viñß cieß un mirst. Ja dzi¬i
un patiesi pårdomåsi to, ka pats Dieva Déls, Téva müΩîgå Gudrîba,
izcieß tådu sodu, izbailes pårñems tevi arvien dzi¬åk.

Piektkårt, tev labi jåapzinås un nav jåßaubås, ka tu esi tas, kurß ßådi
moka Kristu; jo tießi tavi gréki ir Viñam to nodarîjußi. Tå Sv. Péteris
Ap. d. 2:36–37 izbiedéja jüdus ar pérkona gråvieniem lîdzîgiem vårdiem,
sacîdams viñiem visiem: “Jüs esat situßi krustå [Jézu].” Un trîs tükstoßi
jüdu ßajå dienå izbijußies jautåja apustu¬iem: “Brå¬i, ko lai més daråm?”
Tådé¬, kad redzi, kå naglas caururbj Kristus rokas, tici droßi – tas ir tavs
darbs. Kad redzi Viña érkß˚u vainagu, tici – tås ir tavas ¬aunås domas.

Sestkårt, redzi – tajå vietå, kur Kristu sadur viens érkß˚is, tev
vajadzétu sañemt vairåk nekå simt érkß˚u dürienus, jå, tiem vajadzétu
müΩîgi likt tev just vél lielåkas såpes. Ja Kristum jåcieß, ka naglas
caururbj Viña rokas un kåjas, – zini, ka tev vajadzétu müΩîgi just tådas
paßas un vél lielåkas mokas; tå arî notiks tiem, kuri ¬auj, lai Kristus
cießanas viños izrådîtos veltîgas. Jo ßis spogulis – Kristus – nemelos
un neapkaunos; ko tas paråda, tam pårpårém jåpiepildås.

Septîtkårt, Sv. Bernhards apraksta, kå viñå radußås ßådas
izbailes. Viñß saka: es biju domåjis, ka esmu droßîbå, jo neko nezinåju
par müΩîgo spriedumu, kas pår mani pasludinåts debesîs, lîdz
ieraudzîju, ka Dieva vienîgais Déls apΩélojas par mani un, mani aizstå-
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védams, pak¬aujas spriedumam manå vietå. Nu es vairs nevaru justies
droßs un spéléties ar tik nopietnåm lietåm. Tådé¬ Kristus Lk. 23:28
sacîja sievåm: “.. neraudiet par mani, bet raudiet paßas par sevi un par
saviem bérniem.” Un 31. pantå Viñß ßos vårdus pamato: “Jo, kad to
dara pie za¬a koka, kas tad notiks pie nokaltußa?” Itin kå sacîtu:
redzédami manas mokas, måcieties, ko paßi esat nopelnîjußi un kam
jånotiek ar jums! Jo ßeit patiesi notiek tå, ka mazs suns tiek sists, lai
iebiedétu lielo. Arî pravietis ir sacîjis: “Visas zemes tautas lai apraud
sevi Viña dé¬,” – tåm vajadzétu apraudåt nevis Viñu, bet paßåm sevi.
Tåpat izbijås arî ¬audis, kuri – kå jau iepriekß minéts – Ap. d. 2:37
jautåja apustu¬iem: “Brå¬i, ko lai més daråm?” Arî baznîca dzied: es
dzi¬i pårdomåßu Tavas cießanas, tad mana dvésele büs iztvîkusi.

Astotkårt, ßajå lietå mums uzcîtîgi jåvingrinås; jo Kristus cießanu
atnestais labums ir atkarîgs no tå, vai cilvéks nonåk lîdz pareizai
atziñai par sevi paßu – vai viñß izbîstas un tiek satriekts. Un, ja cilvéks
lîdz ßådai atziñai nenonåk, Kristus cießanas viñam îstu labumu vél nav
atnesußas. Jo Kristus cießanu tießais un îpaßais darbs ir tas, ka tajås
Kristus k¬üst cilvékiem lîdzîgs; kå Kristus miesu un dvéseli nomoka
müsu gréki, tå arî mums savå sirdsapziñå jåizcieß mokas ßo paßu
gréku dé¬. Un tas nenotiek ar daudziem vårdiem, bet ar dzi¬åm do-
måm un atziñu par to, cik lieli ir müsu gréki. Aplükosim lîdzîbu: ja
kåds ¬aundaris tiktu tiesåts par valdnieka vai ˚éniña bérna nonåvé-
ßanu, bet tu, juzdamies droßîbå, dziedåtu un spélétu – it kå pats bütu
pilnîgi bez vainas – lîdz brîdim, kad pats negaidîti sañemtu apsüdzîbu
un tiktu pårliecinåts, ka esi ¬aundarim palîdzéjis, – redzi, nu gan tev
piepeßi visa pasaule k¬ütu par ßauru; it îpaßi tad, ja to apliecinåtu arî
tava sirdsapziña. Vél lielåkåm bailém tevi vajadzétu pårñemt, kad tu
pårdomå Kristus cießanas. Jo, lai gan Dievs nu ir notiesåjis un padzi-
nis ¬aundarus – jüdus, viñi tomér ir bijußi tava gréka kalpi, un tu
tießåm esi tas, kurß ar saviem grékiem nonåvéjis un sitis krustå Dieva
Délu – kå jau iepriekß sacîts.

Devîtkårt, kurß jütas tik ciets un sauss, ka Kristus cießanas nespéj
viñu izbiedét un vest pie atziñas, tam tießåm ir jåbaidås. Jo citådi
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nebüs – tev jålîdzinås Kristus télam, jåk¬üst Viñam lîdzîgam cießanås –
vai nu dzîvé, vai arî ellé. Vismaz mirstot tev jåizbîstas, jåbai¬ojas, jådreb
un jåjüt viss, ko Kristus cieß pie krusta. Ir briesmîgi, ja tådas mokas
jåizcieß, gu¬ot uz nåves gultas; tådé¬ tev vajadzétu lügt Dievu, lai tava
sirds atmaigst un tu vari auglîgi pårdomåt Kristus cießanas. Jo nav arî
iespéjams, ka cilvéks pats no sevis varétu tås nopietni pårdomåt, pirms
Dievs licis ßo spéju viña sirdî. Tåpat ne ßî apceréßana, ne kåda cita
måcîba tev netiek dota tådé¬, lai tu pats no sevis tai nekavéjoties
pievérstos un to îstenotu, bet gan, lai tu vispirms meklétu un lügtu
Dieva Ωélastîbu un tad ar Dieva Ωélastîbu, nevis pats saviem spékiem
îstenotu ßo måcîbu. Tießi ßî iemesla dé¬ iepriekß minétie ¬audis par
Kristus cießanåm domå un runå nepareizi; jo viñi nav piesaukußi Dievu,
bet paßi saviem spékiem radîjußi un ieviesußi kådus Kristus cießanu
apceréßanas veidus, rîkodamies pavisam cilvéciski un neauglîgi.

Desmitkårt, kurß kaut dienu, stundu vai pat tikai stundas
ceturksni ßådi pårdomå Kristus cießanas, par to droßi varam teikt, ka
viñß ir labåks nekå tas, kurß veselu gadu gavéjis un ik dienu teicis
lügßanas ar psalmu vårdiem, jå, labåks nekå tas, kurß noklausîjies
simt mises. Jo ßî pårdomåßana bütiski maina cilvéku – lîdzîgi tam, kå
Kristîbå viñß piedzimst no jauna. Te Kristus cießanas paveic savu îsto,
célo darbu – tås nonåvé veco Ådamu, aizdzen visu patiku un tieksmi
péc radîtåm lietåm, visu pa¬åvîbu uz tåm, – gluΩi kå notika ar Kristu,
kad Viñß bija visu – arî Dieva – atståts.

Vienpadsmitkårt, tå kå ßis darbs nav müsu rokås, médz notikt tå,
ka to, ko esam lügußi, tajå paßå brîdî vél nesañemam; tomér mums
nav jåzaudé cerîbas, nedz jåpårståj lügt. DaΩkårt ßo Dieva Ωélastîbu
sañemam brîdî, kad neesam lügußi, – tas notiek ar Dieva ziñu un péc
Viña pråta; jo Dieva Ωélastîbai ir jåbüt un jåpaliek brîvai un
nesasaistîtai. Kad tå ir sañemta, cilvéks savå sirdsapziñå jüt skumjas –
viñß pats ar visu savu dzîvi sev vairs nepatîk; un, iespéjams, viñß
nemaz nezina, ka ßådas skumjas viñå radîjußas Kristus cießanas, par
kuråm viñß varbüt îpaßi nav domåjis. Savukårt citi gan domå par
Kristus cießanåm, tomér negüst pareizu atziñu par sevi. Pirmajos
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Kristus cießanas ir apsléptas un patiesas, otrajos – ß˚ietamas un
månîgas. Tå Dievs médz visu apgriezt otrådi – tie, kas nepårdomå
Kristus cießanas, tomér pårdomå tås; tie, kuri klausås misi, nav par
tåm dzirdéjußi, savukårt tie, kas misi neklausås, par tåm tomér dzird.

II

Divpadsmitkårt, lîdz ßim esam kavéjußies Cießanu nedé¬å un
aplükojußi to, kå pareizi jåsaprot Lielå piektdiena; nu seko Lieldienas
un Kristus augßåmcelßanås. Kad nu cilvéks ir atzinis savu gréku un
izbijies, uzlükodams pats sevi, ir jåraugås, lai gréki neturpinåtu ßådi
nomåkt sirdsapziñu, citådi tie neizbégami iedzîs müs izmisumå. GluΩi
kå ßie gréki ir Kristü atzîti, mums tie atkal jåmet uz Viñu, lai müsu
sirdsapziña k¬ütu brîva. Tådé¬ pielüko, lai tu nedarîtu tå, kå dara
aplamie cilvéki, kas ¬auj grékiem grauzt un mocît viñu sirdsapziñu,
nopülédamies ar labiem darbiem vai gandarîßanu, vai arî domå, ka
varés atbrîvoties no grékiem ar atlaidu palîdzîbu, kas tomér ir neiespé-
jami. DiemΩél ßåda aplama pa¬åvîba uz gandarîßanu un svétce¬oju-
miem tagad ir ¬oti izplatîta.

Trîspadsmitkårt, tu büsi metis savus grékus uz Kristu tad, ja
neßaubîgi ticési, ka Viña brüces un cießanas rada tavi gréki, kurus Viñß
nes un par kuriem Viñß makså, kå Jesaja (Jes. 53:6) saka: “.. Tas Kungs
uzkråva visus müsu grékus Viñam,” un Sv. Péteris 1. Pét. 2:24: “Viñß
uznesa müsu grékus savå mieså pie [krusta] staba..” Un Sv. Påvils
2. Kor. 5:21 apliecina: “To, kas gréka nepazina, Viñß müsu labå ir
darîjis par gréku, lai més Viñå k¬ütu Dieva taisnîba.” Uz ßiem un
lîdzîgiem vårdiem tev droßi un pilnîgi jåpa¬aujas; jo vairåk sirdsapziña
tevi moka, jo droßåkai jåbüt ßai pa¬åvîbai. Ja tu nepak¬aujies, bet centies
rast mieru ar gréknoΩélas un gandarîßanas palîdzîbu, tu mieru nekad
neatradîsi, bet galu galå kritîsi izmisumå. Jo, ja müsu gréki paliek pie
mums un nodarbina müsu sirdsapziñu, ja uzlükojam ßos grékus savås
sirdîs, tie ir pårlieku spécîgi, turklåt dzîvo müΩîgi. Bet, kad redzam, ka
gréki uzkrauti Kristum un Viñß ar savu augßåmcelßanos tos uzvar, – ja
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més tam droßi ticam, tad gréki ir nonåvéti un iznîcinåti. Jo pie Kristus
gréki nevar palikt – Viña augßåmcelßanås notikumå tie ir aprîti. Nu tu
Kristü vairs neredzi ne såpes, ne brüces – neko tådu, kas norådîtu uz
gréku. Tå Sv. Påvils Rom. 4:25 saka, ka Kristus ir miris müsu gréku,
bet augßåmcélies – müsu taisnîbas dé¬, tas ir: ciezdams Viñß ¬auj mums
atpazît gréku un nonåvé to; ar savu augßåmcelßanos Viñß müs taisno
un dara brîvus no visiem grékiem – ja vien més tam ticam.

Çetrpadsmitkårt, ja tu nespéj ticét, tad – kå jau iepriekß sacîts –
lüdz Dievam, lai tu to spétu. Jo arî ßî lieta ir tikai Dieva rokås un arî tå
tiek dota daΩreiz atklåti, daΩreiz apsléptå veidå – kå redzéjåm,
aplükojot jautåjumu par cießanåm.

Taçu tu vari mudinåt pats sevi uz ticîbu: pirmkårt, nepievérsties
joprojåm Kristus cießanåm, jo tås savu darbu jau ir paveikußas un tevi
izbiedéjußas; tev jåraugås dzi¬åk un jåuzlüko Kristus laipnå sirds, lai
saskatîtu, ka tå ir mîlestîbas pårpilna pret tevi, – mîlestîba liek Viñam
nest tavu smago gréku nastu, tavu apgrütinåto sirdsapziñu. Tå tava
sirds k¬üs laipna un vélîga pret Kristu un tava ticîbas pa¬åvîba tiks
stiprinåta. Un tålåk – pacelies caur Kristus sirdi pie Dieva sirds un
redzi, ka Kristus nebütu varéjis parådît tev savu mîlestîbu, ja Dievs
savå müΩîgajå mîlestîbå to nebütu véléjies, – ßai mîlestîbai Kristus ir
paklausîjis, atklådams savu mîlestîbu pret tevi. Te atradîsi labo Dieva
Téva sirdi un – kå Kristus saka – tiksi caur Kristu vilkts pie Téva. Tad
tu sapratîsi Kristus vårdus Jñ. 3:16: “Jo tik ¬oti Dievs pasauli mîléjis, ka
Viñß devis savu vienpiedzimußo Délu..” Tå tu patiesi atzîsi un iepazîsi
Dievu, juzdams nevis Viña biedinoßo varu vai gudrîbu, bet Ωélastîbu
un mîlestîbu. Tad tava ticîba un pa¬åvîba spés paståvét; tießi tå cilvéks
patiesi piedzimst no jauna – Dievå.

Piecpadsmitkårt, kad tava sirds tå nostiprinåjusies Kristü un tu esi
k¬uvis par gréka ienaidnieku – mîlestîbas dé¬, nevis bailés no mokåm –,
tev jåuzlüko Kristus cießanas arî kå piemérs visai tavai dzîvei,
pårdomåjot tås jau citådå veidå. Jo lîdz ßim esam tås uzlükojußi tikai kå
sakramentu, kas müsos darbojas, un més sañemam tå iedarbîbu; tagad
pårdomåsim ßîs cießanas tå, ka arî més paßi esam darîtåji, proti – ja tevi
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piemeklé bédu laiks vai slimîba, padomå, cik niecîgas ir tavas cießanas
salîdzinåjumå ar Kristus érkß˚u vainagu un naglåm. Ja tev jådara vai
jåpie¬auj kas netîkams – padomå, kå Kristus tika sasaistîts un piedzîvoja
patva¬îbu. Ja tev uzbrük augstpråtîba – skaties, kå tavs Kungs tiek
izsmiets, nicinåts un apkaunots lîdz ar ¬aundariem. Ja tev uzmåcas
neß˚îstîba un ¬aunå iekåre – domå par to, cik briesmîgi tiek ßausta,
sadurta un sasista Kristus trauslå miesa. Atceries, kå Kristus ar asaråm
un vaidiem lüdzis par tevi un visiem saviem ienaidniekiem, kaut arî Viñß
bütu varéjis atriebties. Ja tevi nomåc bédas vai nepatika miesîgås vai
garîgås lietås, stiprini savu sirdi un saki: kådé¬ gan lai es nepanestu
ßådas niecîgas bédas, ja mans Kungs dårzå cieta tådas bailes un bédas,
ka svîda asins sviedrus? Es bütu slinks un nelietîgs kalps, ja gribétu
mierîgi gulét, kad manam Kungam jåcînås ar nåves briesmåm!

Redzi, tå Kristü varam smelties spéku un mierinåjumu pret
visiem netikumiem. Tåda ir pareiza Kristus cießanu pårdomåßana, un,
kas vingrinås ßådå Kristus cießanu apceréßanå, tas dara labåk nekå, ja
klausîtos visus cießanu spredi˚us vai mises. Un tie ir îsti kristießi, kuri
ßådi saista Kristus dzîvi un vårdu ar savu dzîvi, kå Sv. Påvils saka
Gal. 5:24: “Bet tie, kas Kristum pieder, ir savu miesu krustå situßi lîdz
ar kaislîbåm un iekåroßanåm.” Jo Kristus cießanas ir jåpårdomå nevis
ar vårdiem un åriß˚îgu izlikßanos, bet patiesi, ar visu dzîvi. Tå arî
Sv. Påvils Véstulé ebrejiem (Ebr. 12:3) müs mudina: “ˆemiet vérå
To, kas panesis tådu pårestîbu no gréciniekiem, lai jüs nepieküstat,
savås dvéselés pagurdami.” Un Sv. Péteris 1. Pét. 4:1 saka: “Kad nu
Kristus ir cietis mieså, tad apbruñojieties arî jüs ar to paßu pråtu..”
Taçu ßåda Kristus cießanu apceréßana vairs nav ierasta un ir k¬uvusi
reti sastopama, lai gan Sv. Påvila un Sv. Pétera véstules ir ßådu
pieméru pårpilnas. Més esam aizståjußi bütîbu ar åréjo, atstådami
pårdomas par Kristus cießanåm tikai véstulés un sienu gleznojumos.3

3 Íajå Lutera spredi˚î vél vérojama stipra Augustîna teolo©ijas ietekme. No tås Luteram
bija visgrütåk atbrîvoties. Kad Luters to bija paveicis, viñß Evañ©éliju ieraudzîja jaunå
gaismå. Nevis kå kaut ko, kas notiek müsos, bet årpus mums pie Golgåtas krusta. Sk.
Sårnivåra Ë. Luters atklåj Evañ©éliju.


